
OCCUPATIONAL HEALTH AND
SAFETY ACT

Pursuant to subsection 56(1) and section 54 of the
Occupational Health and Safety Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows:

1. The Occupational Health and Safety Act, assented to
on November 29, 1984, shall come into force on November
1, 1986.

2. The annexed regulations entitled:

(“General Safety Regulations” revoked by O.I.C. 2006/178)
(“Mine Safety Regulations” revoked by O.I.C. 2006/178)

(“Blasting Regulations” revoked by O.I.C. 2006/178)
Occupational Health Regulations
Minimum First Aid Regulations
Commercial Diving Regulations, and 
Radiation Protection Regulations

are approved and shall come into force on November 1,
1986.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 17th day
of October, A.D., 1986.

______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ
AU TRAVAIL

En vertu du paragraphe 56(1) et de l’article 54 de la Loi
sur la santé et la sécurité au travail, il plaît au Commissaire
en conseil exécutif de décréter ce qui suit :

1. La Loi sur la santé et la sécurité au travail ,
sanctionnée le 29 novembre 1984, entre en vigueur le 1er
novembre 1986.

2. Sont approuvés et entrent en vigueur le 1er

novembre 1986 les règlements ci-après :

(« Règlement général sur la sécurité » abrogée 
par decret 2006/178)

(« Règlement sur la sécurité dans les mines » abrogée 
par decret 2006/178)

(« Règlement sur l’abattage par explosifs » abrogée 
par decret 2006/178)

Règlement sur la santé au travail
Règlement sur les premiers soins minimaux
Règlement sur la plongée commerciale
Règlement sur la radioprotection

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 17
octobre 1986.

_____________________________
Commissaire du Yukon
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